
The Orangery Spa
Le Spa de l’Orangerie

C A R T E  D E S  S O I N S
T R E A T M E N T  M E N U



L E S  M O D E L AG E S
M A S S AG E S

25 min : 65 € / 50 min : 115 € / 75 min : 180 €



Le Rituel de l’Orangerie (50 min / 75 min)
Retrouvez la douce chaleur des orangeries du 17e siècle où le temps 
suspendait son vol au milieu des senteurs exotiques rassemblées là 
le temps d’un hiver avec le Rituel de l’Orangerie. Après un gommage 
réconfortant de l’ensemble du corps à base d’huile d’argan et d’abricot, 
un massage relaxant et tout en lenteur vous aidera à lâcher prise le 
temps d’un soin.

The Ritual of the Orangery (50 min / 75 min)
Enjoy the soft warmth of the 17th- century orangeries - when time simply stopped 
in the midst of exotic scents gathered there for the winter, with the Ritual of the 
Orangery. After a comforting whole-body scrub using argan and apricot oil, a slow 
and relaxing massage will help you let go as you enjoy your treatment.

Le Cyclamen (25 min / 50 min)
Un massage relaxant sur mesure de l’ensemble du corps, réalisé en 
profondeur ou en douceur, selon vos envies.

The Cyclamen (25 min / 50 min)
A tailor-made relaxing whole-body massage, either deep or gentle, depending on 
what you are in the mood for.

La Bruyère (25 min / 50 min)
Un massage dynamisant aux vertus detox et circulatoires pour évacuer 
les courbatures après une randonnée ou un footing en forêt et retrouver 
la vitalité du corps.)

The Heather (25 min / 50 min)
A stimulating detoxifying massage that will get your circulation going, banishing 
any stiffness or aches and pains after a hike or a run in the forest.

Le Cèdre  (50 min)
Ce soin s’inspire du Tui Na, art thérapeutique issu de la médecine 
traditionnelle chinoise qui agit sur l’énergie vitale à travers le corps et 
l’esprit. Ce soin libère les tensions  et les blocages énergétiques grâce 
à des mouvements de pression et de massage des tissus musculaires.

The Cedar (50 min)
This treatment is inspired by Tui Na, a therapeutic art derived from traditional 
Chinese medicine, which acts on vital energy through the body and mind. This 
treatment releases tension and energy blockages using pressure movements and 
massage of muscular tissues.

Le Bouleau (50 min)
Un massage spécialement adapté pour les femmes enceintes pour 
un moment de détente et de décontraction (à partir de 4 mois de 
grossesse.)

The Birch (50 min)
A massage specially for pregnant women, designed to help you relax (from 4 
months of pregnancy). A moment of relaxation and comfort to restore energy and 
vitality, while gently letting go.

L E S  M O D E L AG E S
M A S S AG E S

25 min : 65 € / 50 min : 115 € / 75 min : 180 €



L E S  S O I N S  D U  V I S AG E
FAC I A L S

25 min : 75 € / 50 min : 125 € / 80 min : 195 €



L’Instant Eclat (25 min)
Un soin visage express pour booster l’éclat de votre peau et découvrir 
les bienfaits immédiats des cosmétiques Tata Harper.

Instant Radiance (25 min / 75 min)
A quick facial treatment to enhance the radiance of your skin and introduce you 
to the immediate benefits of Tata Harper cosmetics

 Le Masculin (50 min)
Un soin visage pensé pour les spécificités de peau de ces messieurs.

 The Masculine (50 min)
A facial treatment designed for the specific features of men’s skin.

 L’anti-âge ultime (80 min)
Un soin global qui fait appel aux plus efficaces des actifs et techniques 
anti-âge élaborés par Tata Harper pour booster la production de 
collagène et le renouvellement cellulaire. L’utilisation de la chaleur sur le 
contour des yeux complète ce soin.

 The Ultimate Anti-Aging (80 min)
An all-over treatment that uses the most effective active ingredients and anti-
aging techniques developed by Tata Harper to boost collagen production and cell 
renewal. This treatment also involves the application of gentle heat around the 
eye contours.

 Le soin visage défatiguant  (25 min)
Ce rituel créé spécifiquement pour la zone sensible du contour de l’oeil, 
permet de retrouver un regard reposé grâce à l’utilisation des pierres 
de quartz rose et des actifs breveté Alaena élaborés à base de graines 
germées.

 Relaxing eye care  (25 min)
This ritual, created specifically for the sensitive eye contour area, restores a 
relaxed look thanks to the use of rose quartz stones and Alaena’s patented active 
ingredients based on sprouted seeds.

 Le soin visage Expert anti-âge (50 min)
Ce soin traite l’ensemble des signes de maturité de la peau grâce à la 
pose d’un peeling concentré en acides de fruits qui stimule l’éclat naturel. 
Le modelage lissant à l’huile pétales de rose revitalise et défatigue les 
traits. La texture gourmande du masque à l’acide hyaluronique repulpe 
la peau.

 Expert anti-aging care (50 min)
This treatment treats all signs of skin maturity with a peeling concentrated in 
fruit acids to stimulate natural radiance. A smoothing massage with rose petal 
oil revitalizes and relaxes the features. The delicious texture of the hyaluronic acid 
mask plumps the skin.

 Le Sur-mesure by Tata Harper ou Alaena  (50 min)
Un soin visage parfaitement adapté à votre peau, conçu à partir d’une 
analyse approfondie de votre peau pour lui apporter les actifs précis et 
les techniques de soin dont votre peau a besoin.

 Tailor-Made (50 min)
A facial treatment perfectly tailored to suit your skin. Designed based on an in-
depth analysis of your skin, so we can provide it with the specific active ingredients 
and treatments that it needs.

L E S  S O I N S  D U  V I S AG E
FAC I A L S

25 min : 75 € / 50 min : 125 € / 80 min : 195 €





L A  V I E  D U  S PA
S PA  E T I Q U E T T E

Arrivée tardive
En cas de retard, le temps de votre soin devra être raccourci de la durée 
de votre retard par respect pour les clients suivants. Pour votre confort, 
nous vous accueillons 10 minutes avant l’heure de votre rendez-vous, 
afin de respecter la ponctualité. des séances de soins.

Late arrival
If you arrive late, your treatment time will be shortened by the length of your delay, 
to avoid inconveniencing clients after you. We ask that you arrive 10 minutes before 
your appointment time to ensure that the treatment session can start on time.

Annulation
En cas d’empêchement, nous vous demandons d’avoir l’amabilité de 
décommander votre rendez-vous au moins 24 heures à l’avance. En 
cas d’annulation d’un RDV moins de 24H à l’avance ou en cas de non-
présentation au rendez-vous, nous serons au regret de devoir facturer 
ce soin.

Cancellation
If you are unable to attend your treatment, we kindly ask that you cancel your 
appointment at least 24 hours beforehand. Should you cancel your appointment 
less than 24 hours in advance, or should you fail to attend your treatment at the 
time of appointment, we will unfortunately be required to invoice you for it.

Soins
Les durées indiquées correspondent au temps effectif des soins. 
Messieurs, nous vous recommandons de vous raser au minimum une 
heure avant votre soin du visage. L’espace bien-être est réservé aux 
adultes de 16 ans et plus. Le port du maillot de bain est obligatoire.

Treatments
The durations given are the actual treatment times. Gentlemen, we 
recommend that you shave at least one hour before your facial treatment. 
Spa area for adults only from 16 years old and over. It is mandatory de wear a 
swimsuit.

Soins ouverts à la clientèle hôtel et extérieure 
sur réservation de 10H à 19H au 02 34 52 34 72 

ou sur spa@laborde-sologne.com
Treatments with prior booking from 10 a.m. to 7 p.m.

call +33 2 34 52 34 72 or spa@laborde-sologne.fr



The Spa de l’Orangerie
Le Spa de l’Orangerie

Au cœur de la forêt de Sologne, au milieu de ses paysages bercés de légende, 
découvrez le Spa de l’Orangerie, lieu historique où, l’hiver venu, on rassemblait les 

orangers, ces plantes exotiques nécessitant chaleur et lumière toute l’année. 
Nous vous y accueillons avec des soins aux senteurs végétales qui vous immergeront, 

le temps d’un soin, dans cette douce ambiance de jardin d’hiver.

Envie d’un massage délassant après une marche en forêt ou d’un instant cocooning 
juste pour vous avant de vous retrouver en famille pour déjeuner ? Laissez-vous aller 
dans les mains de nos spa thérapeutes qui s’adapteront à vos souhaits du moment.

We als

Right in the heart of the Sologne forest, in the midst of its legendary landscapes, discover 
the Spa de l’Orangerie, an historic place where, in the wintertime, people would gather wood 
from the orange trees - exotic plants requiring heat and light all year round. We will welcome 
you with our plant-scented treatments  - immersing you in the gentle ambiance of a winter 

garden for the duration of your treatment. 


